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Kultúrával a belső romlás ellen

Sokszor kérdezik  magyarországi bará
taim, hogy m ilyenek a kissebség köz
művelődési lehető
ségei Romániában.
Erre sokféle valds vá
laszt adhatunk: hogy 
rosszak aránylag... ah
hoz képest, lehetne 
jobb is, javuló, kilá
tástalan, stb. M eg
ítélésem szerint 
m indez igaz, a kilá
tástalantól a vi
szonylag jóig: a helyi 
politikai helyzettől 
függően. Vannak 
olyan falvak, ahol a 
polgármester, sőt a 
helyi tanácsok több
sége magyar, ott 
könnyebb magyar 
művelődési é le te t
terem teni. D e  ez  a 
helyzet csak né- 
hányukra jellemző. A 
többség vegyes
közösségben él.

Sok m inden t e ldön the t az is, hogy van-e 
pénz, hogy kapsz-e engedélyt, hogy van-e

jogod, hogy megbosszulják-e rajtad vagy 
valamelyik családtagodon, hogy meddig

m ehetsz  el a
komprom isszum ok m eg
kötésében, hogy félsz-e, 
hogy fé le lm edben  nem 
teszel-e több rosszat 
m int jót. Falvanként, 
városonként más-más a 
helyzet. Sajnos egyre 
többször és egyre 
sürgetőbben merül fel a 
kérdések  kérdése: m ed
dig leszünk képesek, 
folyton, áldozatok árán, 
magyar művelődési é- 
le te t kiizzadni. Mikor 
érjük már el, m int a 
többi m űvelt európai 
ország kisebbségei, hogy 
törvényes kere tek  kö
zött szabad művelődési 
é le t  jöhessen létre.

Amint az a múlt 
rendszerben, ma is bebizonyosodik, hogy 
nemcsak a hatalmon, nemcsak a többségen 
múlik, hogy lesznek-e lehetőségeink. 
G yerekes dolog m indenért a hatalmat, a 
többséget okolni: ami jó az ő
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kegyének, ami rossz az ő  balkániságának 
a számlájára írni. Él-e b en n ü n k  a hit: az 
akarat; a lehetőségek kicsikarására ju t  még 
erőnk. M ert  én attól az apokaliptikus 
veszélytől is félek, amely belülről fenyeget 
bennünket: a belső romlástól. Attól, hogy 
kellünk e magunknak: m ert m inden ezen 
múlik. Kell-e a gyermekáldás, kell-e a 
magyar népdal, kell-e a magyar tánc, kell-e 
a magyar irodalom, kellenek-e  a 
hagyományok. M indez vállalás, önm agunk 
vállalása.

M ert "a világ számára csak addig va
gyunk érdekesek, amíg megőrizzük sajá
tosságainkat" m ondják sokan. Pedig 
nemcsak erről van szó, nem  másoknak kell 
megfelelnünk, nem  másoknak kell te t 
szenünk, hanem  arról, hogy m agunknak 
kellünk-e.

M indezt azért írtam le, m ert Szatmár 
megye művelődési életéről szólva nem  
hallgathatom el a közöny és az 
idegenm ím elés népbetegséggé

terebélyesedését szülőföldemen.

Idős és fiatal n em zed ék ek  egész sora 
m eddőre mosott tudattal olyan politikai, 
társadalmi helyzetbe cseppent, amely 
önálló döntések, választások elé állítja. Ám 
választani, dönteni csak létező értékek 
között lehet. A m edd ő  tuda t csak a 
különböző divatostromok kínálatai között 
képes dönteni, választani. A kom m unizm us 
prése alól alig szabadult törékeny 
társadalom hatalmi m esterkedésekkel 
megvehető, eladható, öntudatlansága 
folytán bárk inek  és bármilyen célra 
kijátszható.
Példa lehet m inderre egy friss élm ényem . 
A szatmárnémeti H ám  János Szemináriumi 
L íceum  diákjai három órás előadás 
kere tében  m uta tkoztak  be  a város 
közönsége előtt. A műsorban jazz, aerobic, 
tengerésztánc, kantrei stb. stb. szerepelt. 
Két perc ju to t t  magyar táncra is. A magyar 
közönség úgy néz te  végig a magyar táncot, 
m intha egy púposteve baktato tt volna át a 
színpadon, az idegeneke t pedig nagy 
tapssal, bravózással ünnepelték .
Sajnos nem  új ez a jelenség, nem 
Szatm árném etiben találták ki. Gondoljuk a 
Magyar Televízió  műsorának felépítésére. 
Most már csak egy kérdés marad: ha a 
szatmári magyar művelődésre korlátlan 
m ennyiségű pénzt fordíthatnánk, és a fenti 
példákban szereplő műsorpolitika szerint 
kö ltenénk  el, a szórakoztatáson túl 
használna-e valamit. A kérdésre adandó 
válaszból pedig az derül ki, hogy 
m érhete tlen  nagy feladat az ér tékek  
felmutatása, megtartása m ég eszményi 
politikai, gazdasági körü lm ények  között is, 
hát m ég kisebbségi helyzetben, 
Romániában.

Csirák Csaba
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P Á CI N
A falu  tény-képe

1995. július 3-án érkez tünk  Pácinba. A 
Bodrogköz legsíkabb területe. Lakosainak 
száma: 1740 fő.

Környező települések: Cigánd, Karcsa, 
Nagyrozvágy, valamint a szlovákiai Nagy- 
kövesd. M egközelítése Sátoraljaújhelytől 
busszal kb. 50 perc.

A . falusi em berek  
elmondása alapján a követ
kezőket tu d tu k  meg:

- Infrastruktúra: A fal
unak 16 utcája, és 2 tere 
van: a Kossuth tér és az 
Ady tér. Az előbbi a falu 
központja. I t t  találhatóak:
ABC-k, gyógyszertár, or
vosi rendelő, posta, taka
rékpénztár, községháza, 
italboltok.

- Közművesítés: most 
zajlik. Már évek óta van 
vezetékes víz; csatorna 
nincs. Most vezetik  a gázt 
és a telefont. Az utak 
aszfaltozottak.

Oravecz Eszter linóleum metszete- M unkalehetőségek: A 
falu nem  bővelkedik  m u n 
kalehetőségekben. Egy olasz kézben lévő 
varroda működik, ahol 60 em bert 
foglalkoztatnak. Sokan járnak át Karosára, 
ahol mezőgazdasági m unkát végeznek, 
valamint Sátoraljaújhelyre, ahol az ipar 
dominál. Itt is magas a m unkanélküliek  
száma.

-Vallás és művelődés: A faluban 3 te m p 
lom található: római katolikus, görög 
katolikus, református. A reformátusok 
vannak többségben.

M űködik  a faluban iskola és óvoda. Az 
iskola új szárnya tavaly épült, így mind a 8

osztály egy helyen tanul. A 
művelődési ház nem  
m űködik. A tv és a video 
elterjedésével a mozi 
há ttérbe  szorult, így 
megszűnt.

L é tez ik  a pácini sport 
k lub  és a községi könyvtár.

Hagyomány: A m últ
ban 2 majorság működött, 
az egyik az állat- 
tenyésztésnek, a másik a 
mezőgazdaságnak adott 
teret. Nagy hagyománya 
volt a szövésnek, a 
fonásnak, a tollfosztásnak 
és a hímzésnek. Az aratás 
bállal zárult. A falu 
legnagyobb nevezetessége 
a reneszánsz stílusban 

ép ü lt  kastély, amelyet 
Mágochy ép ítte te tt ,  majd 

báró Sennyey Istvánnak ajándékozta.

A falu nagy szülöttei: Gzinke Ferenc 
grafikusművész (ő  készíte tte  a ravatal ózó 
secco-ját), Farkas Bertalan űrhajós, Gaál 
Ferenc, a Pázm ány Péter T u d o 
m ányegyetem  rektora,Mészáros István a 
T iszáninneni Református Egyházkerület 
püspöke.
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Pácin és a szomszédságában lévd 
szlovákiai Nagykövesd között szoros 
kapcsolat alakult ki az e lm últ években. 
1995. március 1-jén nyílt m eg a két 
település között a határátkelőhely.

Bár kis település, jelentős az 
idegenforgalma. Elsősorban a Pácini tó 
vonzza a turistákat. Sokan járnak ide 
horgászni. Számos v ikendház épült.

Házak, em berek: Hangulatossá teszi
Pácint a régi, hosszú, nádfedeles, tornácos 
házak sora, am elyekre je llem ző a

rendezettség, tisztaság. M inden  udvaron 
megtalálható a kút. Az udvarban és a ház 
előtt sok a virág és a gyümölcsfa.

Az em berek  kedvesek, barátságosak, 
segítőkészek és közlékenyek.

Összegzésképpen elm ondhatjuk,
kellemes környezete, nyugodt hangulata 
mély benyom ást te t t  ránk.

Zellei Ibolya 

Slavonics Annamária

L á t l e l e t

Nagy é lm ény t nyújtott számunkra a 
pácini terepgyakorlat. C sapatunk nagyobb 
hányada városi származású, így e kis 
falucska csendes nyugalma m ind
annyiunkat elvarázsolt. A település 
feltérképezése több szem pont szerint 
alakult, így kom ple tt  rálátás nyílt Pácinra. A 
mi tém akörünk  a falu gazdasága volt. 
K ezdetben akadtak  nehézségeink, hiszen 
az effajta feladat m erőben új volt mindenki 
számára, de  "Nagy Fehér főnökünk" a 
tarsolyából m indig előhúzott jónéhány 
praktikus tanácsot.

Kutatásunk folyamán sok érdekes és 
olykor m egdöbben tő  információhoz 
ju to ttunk . M indenki ismeri a megélhetési 
lehetőségeket az országban, hiszen 
tapasztaljuk, m egéljük a megszorító 
in tézkedések  egyre inkább nyomasztó 
súlyát. D e  m indez egy olyan kis falu 
esetében, m int Pácin, sajnos sokkal 
drasztikusabb...

Egy városhoz képest jóval kevesebb a 
munkaalkalom. Ami adott, az a

mezőgazdaság, d e  a rendszerváltás után 
igen csekély m egélhe tés t  biztosít. Erre egy 
konkrét példa: 1975 előtt a tsz 8000 
hektáron, m integy 1500 em bert

«

Ut-mutatás
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foglalkoztatott, a rendszerváltás után 
ugyanekkora te rü le ten  már csak 100 
em bernek  ad m unkát. Ebből következik az 
álláskeresők magas aránya.

Most folyik a gáz és a telefon 
bevezetése, am elyhez hatalmas kölcsönt 
kellett felvenni. A községházán dolgozók 
elmondták, hogy az adósság törlesztése 
2000-ig elhúzódik. A te lepülésen  nincs 
mentőszolgálat, sem  tűzoltóság, se 
rendőrség. Szerencsére a bűncselekm ények  
száma elhanyagolható.

Pácin a kultúra terü le tén  sem kínál sok 
lehetőséget az itt élők számára. A 
művelődési ház egy ólból átalakított épület, 
de nem igen ad helyet rendezvénynek. A 
fiatalság helyzete elég bizonytalan. A 
felnövekvő generáció már nem  igazán ért a 
mezőgazdasági munkához, de  elm ondásuk 
alapján "nem is arra születtek". A faluban 
nincs szabad állás, így ak inek  van 
lehetősége, elmegy a közeli városba azzal a 
reménnyel, hogy képes lesz megállni a 
"maga lábán".

A helyben maradók munkanélküli, 
illetve jövedelem pótló  segélyből 
tengődnek. T ö b b ség ü k  cigány származású. 
Kisebb hányaduknak sikerült megfelelően 
alkalmazkodni a falu hagyományaihoz, de 
sajnos a többség "kényelmesen" visszaél a 
segélyekkel.

Mivel a fiatalság nagy része elköltözik, 
az idősebbek attól tartanak, hogy Pácin 
elcigányosodik.

Antal Etelka 

Szabó Márta

Páciniak és népfó'iskolások az ada tértéke lésen

P Á C IN l K É P A S L A P

T erepgyakorla tunk  egyik feladata volt, 
hogy a falu portáiról és lakosainak 
életmódjáról tájékozódjunk.

Már korábban felfigyeltünk egy kedves 
kis zsupfedeles házikóra, a Rákóczi út 70. 
szám alatt. A nyitott kapu valósággal 
csalogatott bennünke t,  de  ké t nagyhangú 
pici kutya megálljt parancsolt. Hangos 
köszöngetéseinkre egy idős bácsi botorkált 
ki a házikóból. Szándékunkat megtudva 
barátságosan behívott a portára. Látva a 
gazda szívélyes invitálását, a kutyák 
viselkedése is ek é p p  változott.

M egtud tuk , hogy a 86 éves Tiszkó 
István otthonában járunk, aki 12 éve 
veszítette el feleségét, gyerm ekeit és azóta 
egyedül él. G yenge látása ellenére próbálja 
tisztán tartani környezetét és saját magát. 
(Később a közeli boltos elmondta, hogy a 
bácsi rendszeresen vásárol é le lm et és 
tisztálkodási szereket.)
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B eléptünk egy pici ajtón, ahol a korábbi 
barátságos látvány egy pillanat alatt 
szertefoszlott, és d ö bb en ten  szem léltük  a 
belső kopárságot.

A ház hagyományos hármas osztató, 
döngölt padlós: belépve a konyhában
találtuk magunkat: balra a hálószoba, jobbra 
a tisztaszoba.

Az első kép  a konyha sivársága, amelyet 
egy asztal, pici sparhelt és egy ócska, üres 
konyhaszekrény je len te tt .  A kis hálószoba, 
m elynek  berendezésé t k é t  sodronyos ágy, 
egy kisszekrény tükörrel és egy fatüzelésű 
kályha alkotta.

A harmadik helyiség a tisztaszoba. Itt 
lá ttunk ké t ruhásszekrényt, egy asztalt 
székkel és egy komódot, kegytárgyakkal.

Később tu d tu k  meg, hogy a sok kegy
tárgyat nem csak hagyománytiszteletből őrzi 
a bácsi, hanem  ezek  mély vallásosságának 
e lengedhete tlen  kellékei. Szintén a 
boltostól tu d tu k  meg, hogy a bácsi m inden

8R A  VO,
A társadalomismereti szekció - vado

natúj tanári karral - ezúttal Pácinban 
te lepede tt  le néhány napra, hogy az ottani 
em berek  életével, m unka- és kulturális 
lehetőségeivel alaposan megism erkedjen.

11 lelkes lány vállalta fel ezt a feladatot
az ivararány leh e te t t  volna kissé 

k iegyenlíte ttebb is -, de  erről igazán nem  
mi tehettünk .

Az utazás megpróbáltatásai után 
szállásunk - egy félig kész panzió - látványa 
okozta újabb megpróbáltatásokkal kellett 
megbirkóznunk, szerencsére azonban

nap hajnali négy órától kilencig imádkozik 
otthonában.

M iután  b en t m in den t m egszem léltünk, 
kívülről is szemügyre v e ttük  a házat, ahol a 
kamrát, valamint a fás színt találtuk. A ház 
háta mögött egy romos disznóól, tyúkól és 
egy hatalmas kert látható, amely ma már 
nem  a bácsi birtoka. (Bérbe adta)

Távozásunk előtt m egköszöntük a 
segítséget és e lindu ltuk  kifelé. A házigazda, 
szorosan nyomában a k é t  kutyával, egészen 
a kapuig kísért bennünke t.  A kerítésen 
kívül a kutyák ism ét hangos ugatásba 
kezdtek, ezzel is jelezve, hogy mi idegenek 
vagyunk.

Távolodva többször vissza-vissza pil
lan to ttunk  az öreg házra és gazdájára. A 
látottak sokáig az em lék eze tün kb en  ma
radnak.

JOE 

’95 Pácin

LÁNYOK!
hamarosan feltaláltuk m agunkat új kör
nyezetünkben.

Főhadiszállásunk a helyi általános iskola 
volt, ahol m inden  reggel és délben 
elhangzott a nap további részére vonatkozó 
eligazítás, s a feladatok teljesítéséről es tén 
k én t m indenki beszámolt. A feladatok közé 
tartozott a település természeti viszo
nyainak, oktatási -, kulturális- és szóra
kozási lehetőségeinek feltérképezése, a 
lakosság népesedési adatainak összegzése, a 
gazdasági változások és az egészségügyi
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ellátás bemutatása, valamint az egyház és az 
em berek  kapcsolatának összefoglalása.

A felsoroltakból m indenki saját 
érdeklődési köre alapján kiválasztotta a 
legtestreszabottabb terü le tet, és keresztül- 
kas ul rótta az utcákat, hogy a
legilletékesebb em berektő l gyűjtse az 
infomációt.

Kutató-gyűjtő m u nk án k  eredm ényét 
csütörtökön este  a lakosság köréből 
meghívott vendégek  elé tártuk, s 
m egvitattuk  a látottakat-tapasztaltakat. 
V endégeink kiegészíte tték  összegző
bem utatásunkat, és úgy vélték, hogy 
helyesen m értük  fel a település
lehetőségeit; az e lé jük  tartott tükör reális
képe t mutatott.

E llátogattunk a szomszédos - Szlovákia 
területén  található - községbe, 
Nagykövesdre is, ahol a polgármester és a 
C SEM A D O K  vezetője beszélt a település - 
és általában a szlovákiai magyarság - 
helyzetéről.

T erm észe tesen  a lelkes, feszített 
ku ta tóm unka m elle tt  azért szakítottunk 
időt strandolásra, napozásra is a gyönyörű 
Karcsa-parton, e s tén k én t pedig felkerestük 
a helyi fiatalság körében oly népszerű 
kultúrcentrum ot, az Eperfához címzett 
vendéglátóipari egységet is.

Igazán becsületesen, lelkiismeretesen 
kivette  részét m indenki a munkából. Csak 
elismerő szavak illetik azt a fantasztikus 
találékonyságot, kitartást, ami a csapat 
egészét je llem ezte  a pácini napok alatt.

Bravó lányok!

- t y -

—  T ttfö lc  m étert tta faA ciyán ---------------------------------------------------------------------

Mottó :hA világban található vanok és nincsenek a 
megcsináltad és nem csináltad meg-ek következményei. *

Kuruc és labanc ind iánok földjén jársz. Szerte 
szórva száll a szélben  számos színes szociológika és 
a szószóró szakszaki. Hallgass a lábadra és hagyj 
nyom okat a te repen . Ha m ég  a füvet is ráveszed, 
hogy nyírja magát, nyerő  vagy. F igyeld  a színpadot, 
a dramaturgiát, a szereplőktől kérdezd  ki a 
kutyafittyet. A boltban v ehe tsz  m agadnak 
multifiltereksztralájtszot és marhakonzervatív  
m ájk rém eket.  Beszélgess rakódó m unkásokkal, a 
csanelcsaláddal, emberjánossal és  jánosnéval, vagy a 
keresztapa keresztfiaival. L ép j  á t  a határokon, 
m indig  ajándékozz, ha m egajándékoznak , mások 
arcát az arcoddal nézd. O lyan nyito tt  börtön ez  a tér, 
ahonnan nem  is akarsz m egszökni. Szétdarabolod a 
képe t ,  csakhogy összerakd újra. D e  lehet, hogy a 
leltár inkább  eltakar, m in t  feltár. Napszagú 
duplanyugi a nyár, az ősz m eg  m ajd  telÇ-szôrja 
levelekkel a te ret,  a dom bokra  egy kicsit többet 
szór, m ert  o t t  több  a hely és jobban m utat.  (A dolog 
titka azonban egyelőre abban  áll, hogy elkerü ljük  a 
csapdákat, m egragadjuk  a lehe tőségeke t  és leadjuk 
a cuccot m ég  a zárta előtt.)

Plagi- Varga-Cerka

Jóni Zoltán linóleum m etszete
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Reménykedő búcsú
A z alkotások tükrözik a z erőfeszítést

Egy évnyi közös m unka lezásárásra 
gyűltünk össze. A kezdeti ism eretlenekből 
szoros barátságságok alakultak ki.. A 
zárótábor létszáma egy fővel gyarapodott: 
Kolbásszal, a kutyával, aki egyéves 
elmaradását hamar behozta. É le te  és 
megjelenése általunk vált színessé. Ez 
alkalommal is, m in t tavaly nyáron, érkezett 
hozzánk két svéd népfőiskolás: Caisa és 
Susanne. M unkáikon nemcsak a 
személyiségük, hanem  a miénktől eltérő 
kultúrájuk is tükröződött, ami elism erésünk 
m ellett csodálkozásunkat is kivívta.

A zárótábor a megnyitótáborhoz képest 
átminősült, m ert az eddigi kötött

programok helyett, az évközi konzultációk 
tapasztalatait felhasználva az egyéniségének 
és érdek lődésének  megfelelően választott 
m indenki tém át és technikát. M egszerzett 
ism ereteink  és változatos m űveink 
tanáraink tü re lm ének  és odaadó 
m unkájának eredm énye, am it ezúton 
megköszönünk. Szomorúan vesszük 
tudomásul, hogy az egyéves közös m unka 
véget ért, és őszintén reméljük, hogy az 
elkészült alkotások tükrözik az erőfeszítést, 
és az együtt jókedvvel eltö ltö tt időt. A 
viszontlátásban rem énykedünk .

A Képzőművészeti szekció

A Z EGYÉVES KÉPZŐMŰVÉSZETI ISKOLA HALLGATÓINAK 
ZÁRÓ PROGRAMJAI

Angyalossy Zsolt___________________________

Több képzőművészeti területtel foglalkozott a 
héten. A  sokszorosított grafikán belül linómetszeteket 
és rézkarcot készített. A  grafikai kompozíciókhoz 
otthonról hozott, épületeket ábrázoló rajzait, másrészt 
Sárospatakon készített vázlatait használta fel.

Balogh István_______________________________

Az emberábrázolással, a cselekvő emberrel és 
környezetével foglalkozott, a festészet adta 
lehetőségeken belül. Ehhez fényképeket, elővázlatokat 
készített tussal, krétával, akvarellel úgy, hogy a 
városban arcokat, testhelyzeteket figyelt meg. 
Elsősorban olajfestményeket alkotott, ebben a 
technikában mélyedt el.

Berei Zoltán

vizsgálta. Formák, színek torzításával, átírásával 
igyekezett kompozícióinak kifejező erejét növelni. 
Elsősorban olajfestményeket készített.

Dienes Csilla

A festészet technikáiban való elmélyedésre 
fordította a hetet. Elsősorban temperával alapozott 
lapokon, nagyméretben dolgozott. Műtermi 
beállításokat és szabadtérben található növényi 
együtteseket ábrázolt.

Farkas Zsuzsa______________________________

Természeti látványok alapján képsorozatokat 
készített. Ezekben a tanulmányozó ábrázolásból 
kiindulva, a különböző elvonatkoztatásig ju to tt el. 
Választott témái elsősorban növények voltak. 
Programját főként akvarellel dolgozta fel.

Különféle látványokban felfedezhető vitalitás, 
életenergia képi megjelenítésének lehetőségeit
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A Sárospatakon fellelhető és neki tetsző látványok 
ábrázolásával és az általuk keltett érzések, hangulatok 
kifejezésével foglalkozott. Változatos technikákat 
használt, de elsősorban a grafitceruzát részesítette 
előnyben. Sokszorosított grafikát is készített.

Geiger Zoltán_______________________________

Görömbei Mária

Látványokról készített rajzokat, festményeket, 
majd ezek különböző alapállású átírásával
foglalkozott.

Jóni Zoltán

Hosszabb ideje a cigányság múltja és jelene 
foglalkoztatja. Az életmód, az elfelejtett mesterségek, 
viselet, a közösségi szokások feldolgozásából készített 
képsorozatot. Témáit egyrészt a sárospataki cigányok 
megfigyelése, másrészt emlékei, elképzelései alapján 
dolgozta fel. Elkezdett fametszetét itt fejezte be. 
Tusrajzokat is készített. A  festményeiben a színek és a 
fény-árnyékok kifejező erejét használta fel.

Kovács Eszter______________________________

A  látványok színvilágával, színhatásaival 
foglalkozott. Azt elemezte, hogy a színes fények 
hatására hogyan változik a látvány színvilága, és hogy 
a természetes fény hogyan befolyásolja a tárgyak 
színeit. Munkáit akvarellel készítette.

Oravecz Eszter

A sokszorosított grafikával foglalkozott 
elmélyülten. Ezen belül elsősorban a linómetszettel 
úgy, hogy több dúcról készített színes nyomatokat. 
Otthonról hozott fényképek átírásával, síkra történő 
redukálásával hozta létre grafikai lapjait.

Piti Zsuzsa

Az egy hét alatt műtermi beállításokat (csendélet, 
belső terek) ábrázolt úgy, hogy kiemelt szerepet szánt 
a tömegek és a tér viszonyára, valam int a vetett 
árnyékokra. Egy-egy tárgyról részletező 
tanulmányrajzot is készített. Elsősorban ceruzát 
használt, de golyóstollal és krétával is dolgozott.

A  hét alatt végig tanulmányszerű ábrázolással 
foglalkozott, témái neki is a műtermi csendéletek és a 
Domján-ház belső terei voltak. Elsősorban részletező 
ceruzarajzokat készített. Egyik tém áját linóban is 
megmetszette.

Puyau Karina_______________________________

Sallai Péter_________________________________

Heti programját a sokszorosított és az egyedi 
grafika területére építette. Ezekkel a hét folyamán 
váltakozva foglalkozott. Témája a sárospataki vár és 
más épületek voltak. Tanulmányrajzokat készített 
műtermi beállításokról is.

Szekeres Zsuzsa____________________________

Különféle felületminőségeket tanulmányozott 
(fakéreg, kövezetek, vakolatok). Ugyanannak a 
felületnek az ábrázolását különféle technikákkal 
végezte el, kutatva melyik illeszkedik legjobban az 
adott felületminőséghez, melyik a legkifejezőbb. 
Pontos megfigyeléseken alapuló tanulmányok sorát 
készítette el. Ezekből a rajzokból hozott létre olyan 
kompozíciókat, ahol már nincs konkrét 
látványelőzmény.

Szemán Viktória____________________________

Az első napokban fotókat készített, melyeket 
leegyszerűsítve, belőlük különböző részleteket 
kiemelve több fázisban rajzokat, kompozíciókat 
csinált. A  folyam at utolsó elemeként már egy olyan je l
szerű kép jö tt létre, melyben az eredeti látvány alig 
fedezhető fel. Munkája során sokféle technikát 
használt.

Vasahlik Boglárka___________________________

A  Várkertben és a Domján-ház külső és belső 
tereiben a látvány színeinek megfigyelésével és 
ábrázolásával foglalkozott. A  természetes és a műfény 
hatásait vizsgálta. Elsősorban akvarell technikával 
dolgozott. E munkái alapján színes linómetszetet is 
készített.

A  svéd népfőiskolái hallgatók

közül Susanne,- aki az ölandi népfőiskola festő 
szakosztályának hallgatója - rövid ittléte alatt portréval 
foglalkozott. Caisa sárospataki részleteket festett 
akvarellel.



I N N E N  J Ö T T Ü N K

1. Királyhelmec: Bodák Magdi

Szlovákiai város, am ely a Bodrogközben található. E 
régiót három  folyó övezi: Bodrog, Tisza, Latorca. A  város 
több mint 7 0 0  éves. Híres a szőlőskertekről és a boráról. 
Régi hagyom ány a szüreti ünnepség. További hírességei 
közé tartozik Lórántffy Zsuzsanna üdülőkastélya (jelenleg 
zeneiskola). A  Művelődési Ház falán van elhelyezve Petőfi 
Sándor em léktáblája.Magyar és szlovák tanítási nyelvű 
iskolák még egyaránt m űködnek: alapiskolák, egy 
négyéves gimnázium, továbbá három- és négyéves 
szakképző középiskolák. Királyhelmec lakosságának kb. 
9 0 % -a  m agyarnak vallja magát.

2. Kisgéres: Fazekas Erika

Szlovák nevén: M a ly  Gyres. A Bodrogköz egyik ismert 
falucskája. Két részre osztható: a Felvég, ami a falu régi 
része; valam int az Oncsa. Kisgéres lakossága 1 34 0  fő. Ebből

1 33 3  m agyar, 5 szlovák, 2 ukrán. Az em berek régóta a 
bortermeléssel foglalkoznak. A  falu ezzel szerezte meg 
hírnevét.

3. Gut: Zubánics László

Először 1213-ben  említett település Bereg megyében, 
sűrű tölgyerdők karéjában. Korábban a hágók felé tartó út 
állomása volt. A  svábországból eredő Gut-Keled nemzetség 
alapította. Építészeti emlékei közül figyelem re méltó az 
1844-ben épült református templom.

4. Munkács: Gorondi György

"M unkács m agos kő vá ráé n a k  aljában terül el a 
Rákóczinak városa, hol Árpád hadai megpihentek, a "világ 
Kapujában". Zrínyi Ilona életének színtere, ahol a Latorca 
zúgó habjai mellett tárogatók adták hírül m indenkinek eljött 
a szabadság ideje.
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5. Beregszász: Bodnár Erzsébet

"Túl a  Tiszán van  egy város - Beregszász", mely az idén 
ünnepli alapításának 900. évfordulóját. Kis álm os település 
a Vérke partján, ahol a m onda szerint Szász pásztor a 
jószágát legeltette, s a Berekben talált kincsekből alapítottta 
a várost. Jelenleg a helyi m agyarság politikai, szellemi és 
kulturális központja.Klasszicista belvárosával egyike a vidék 
legszebb településeinek.

6. Mikola: Süveg Noémi

Először az 1200 -a s években hallunk róla egy 
adománylevélben. A  község neve: M ikula nemesi ifjú 
nevéből szárm azik (először Mikulaj). Erdős, mocsaras 
területen fekdüdt, de az erdőket kiirtották, a m ocsarakat 
lecsapolták, és fahidakat építettek. A  település 12 km-re 
taláható Szatmárnémetitől. A község lakossága vegyes: 
román, m agyar, ruszin és cigány. Az oktatás román és 
m agyar nyelven folyik. Híres személyisége: Gellért Sándor 
költő.

7 .  Szatmárnémeti: Veres Levente

Régi város, az első írásos dokum entum  1226-ban 
keletkezett róla. A  város kereskedelm i csomópont volt, 
hiszen a Szam os partján fekszik. A  folyó alkalm as volt só 
szállítására is. A  sóról a  németek a települést elnevezték 
Saltzmarnak, amelyből kialakult a Zatmar. II. Endre 
uralkodása alatt Gertrúd királyné németeket telepített le a 
Szam os m ásik oldalán, Szatm árral szemben. E városok: 
Szatm ár és Németi később egyesültek Szatmárnémeti 
néven. Addig mindkettő szabad királyi város volt. Szatm ár 
vára az idők folyam án hol Habsburg-, hol fejedelmi 
fennhatóság alatt állt. A  Rákóczi szabadságharc alatt földig 
rombolták. A városban kötötték m eg a szatmári békét.

8. Barát: Hoffmann Edit

Erdővidék központja, az egész Székelyföld oklevélben 
legkorábban megemlített települése (1224 ). Az XIV. század 
elején már templomhely volt, plébániájának papi jövedelme 
az átlagosnál nagyobb, m int azt az 1332 -37

között elkészített pápai tizedjegyzék bizonyítja. Erdély keleti 
részén, Kovászna m egye észak-nyugati felében fekszik.

9. Honnan-hová? - Kolozsvár: Somogyi Botond

"Szép, kincses Kolozsvár, M átyás büszkesége" - kezdi 
József Attila a Nem! Nem! Soha! című versét. S  hová jutott 
m ost? - kérdezheti a Kolozsvárra látogató ember, aki, ha 
esetleg nem is tudja, hogy Kolozsváron született az 
"igazságos", annyit b izonyosan hallott, hogy a polgármestert 
Funarnak nevezik.

A római korban Napoca volt a város neve (ma: Cluj 
Napoca, románul), de a róm aiak távoztával megszűnt lakott 
település lenni. A  honfoglalást követően újból nagyobb 
településsé nőtte ki magát, s a XIII. századra már városi 
ranggal büszkélkedhetett. Bár a történelem folyamán 
szám os harc színterévé vált, lassan Erdély politikai, 
gazdasági, kulturális fővárosává fejlődött. Eredetileg 
németajkú lakossága volt, ez később kicserélődött, és az 
egyik legnagyobb m agyar város lett. Á m  napjainkban a 
közel négyszázezres település m agyarsága  már csak 
nyolcvanezer lélekre tehető (Kb. 2 0 -2 1 % ).

Az a város, am ely egykor a m agyarság  fellegvára volt 
Erdélyben, ma m ár kézzel lábbal kapaszkodik, nehogy 
elsüllyedjen az asszimiláció tengerében. Féltenünk kell az 
Állami M agyar Színházat és Operát, egyesületeinket, 
megcsonkított m agyar felsőoktatási intézményeinket, 
sorvadásnak és apadásnak indult iskoláinkat (Brassai 
Sámuel Líceum, Apáczai Csere János Líceum, Báthori István 
Líceum), műem lékeinket és szobrainkat, m ég a híres 
Házsongárdi temetőnket is, hagyom ányainkat, nyelvünket 
és sokszor életünket.De hiszem, és higyjük azt, hogy 
m egm aradásunkért vívott harcunkban Isten velünk van, és 
nem hagy el.

H ogy honnan? Azt m ár láttuk. És hogy hová ? Álljanak 
itt József Attila szavai az előbb idézett versből: "M agyar 
hegyen-rónán egy kiáltás zúg  át\Nem  engedjük soha, soha 
Árpád hónát."



Pillanatkép régiónkról, avagy mit lehet vásárolni egy havi átlagfizetésből?

kenyér tej cipő benzin napilap

Magyarország 366 kg 4401 3,6 pár 2201 1100 pl

Románia 109 kg 3001 2 pár 2001 600 pl

Szlovákia 281 kg 375 1 5,2 pár 225 1 900 pl

Ukrajna 50 kg 1001 0,75 pár 75 1 300 pl

H A TÁ R O K O N  Á T
(AMIRŐL KEVESEBBET BESZÉLTÜNK)

Azt hiszem óriási hibát követett el 
Magyarország, amikor a joggal halálraítélt 
KGST-bői nem  m en te t te  ki az értékeket: a 
kapcsolatrendszert, no m eg az infor
mációkat. Keserű szájízzel kellett m eg
tapasztalni: piac nélkül nem  megy a
piacgazdaság. A korábban keletre term elő 
cégek nem  le ttek  pillanatok alatt 
versenyképesek nyugaton - így a K G ST 
után haltak. N a  persze sok volt - és ma is az 
- a rizikófaktor: az infláció, az eladósodás 
stb. N em  hiszen, hogy a mai helyzetben 
bármelyik cég m egengedhe tné  magának, 
hogy az álmok lovagját, a "királyfit hófehér 
paripán" várja, azt, aki kem ény dollárral 
fizet. Jó nekü n k  - és komolyan nagyon jó - 
az ősi "áruért árut" módszer. A fejlődéshez 
figyelembe kell venni a kiindulópontot. 
Persze egyre színvonalasabb te rm ékeke t és 
szolgálatásokat kellene cserélni. Ez lassú 
erőgyűjtés - és ezután már talán át is 
visszük a lécet.

A jó gazdasági kapcsolatok a n ép ek e t  is 
közelebb hozthatják egymáshoz. Amíg nem  
teljesen kezelhetetlen  a helyet, él az a

megállapítás: ha van pénz és a tőkének  nem 
érdeke a nacionalizmus, akkor szinte nem 
is lesz nacionalizmus. Már-már kánaáni 
állapot, ha a financiális és a kulturális 
energiák egymást erősítik és egymást 
te rm ékenyítik  meg.

Az Európai Unióból igazi jóakaróink 
súgnak nekünk: fogjátok m eg a románok 
kezét és vezessétek be  Ő k e t  a Házba. 
Kettős piac a nyugatnak; ami itt van, ott 
nincs és fordítva; a b e fek te tő k n ek  jobb 
stratégiai terep; lehetséges a m unkaerő  
összehangolás - hangzanak az érvek. 
Gondos előkészítés után bármelyik kör
nyező országgal, vagy ex-K G S T  állammal 
valóban komoly gazdasági kapcsolataink 
lehetnek. (T erm észetesen  másokkal is, de 
a közelség nem  lényegtelen szempont.)

Aztán ha felgerjed a kereskedelem , 
átduzzad a befekte tési hullám és izzik a 
technológiacsere ténylegesen e ltűnnek  a 
határok. És elpárolognak a kicsi és nagy 
gyűlöletek, m et a közös munka, a közös 
aratás és a közös ün n ep  tere t ad a 
másságnak - szinte észrevétlenül lesz 
természetessé, hogy nem  halom kő, fa és 
fém, hanem  épü le t  vagyunk.

Nagy György
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Miért pont így?
Kérdem én, így 16 éves korban. N éha-néha fáj az élet. Fáj az, hogy élek! Egyedül érzem 

magam a világban, és senki nem  gondolkodik azon, hogy segítsen e kor nehezebb  
pillanataiban, hanem  szinte m inden ellenünk: fiatalok, tinédzserek  ellen irányul.

Tavaly, alig 15 évesen dön tenem  kelle tt arról, hogy mi legyen tovább? Hova? Merre? 
Kicsit félve kiválasztottam egy ösvényt a sok összekuszálódott közül, vajon melyik az, amelyik 
pontos, biztos célhoz vezet, s nem  rem énytelen, kiásott űrbe? Fiatalok kiválasztanak egy 
általuk kedvelt, szere te tt pályát, s mire elvégzik tanulmányaikat, nem  értéke lik  azt.

Sokszor m erengve ülök szobám legsötétebb zugában, s ügy érzem, el kell m enekülnöm , el 
kell rohannom, m ert ez így nem  jó lM iért pont így akarják m egsem m isíteni a fiatalok álmát?

Talán  ... talán valamikor gyógyír akad erre a sebre is...

Poszet Emese

A Z ELLENTÉTEK VONZZÁK 
EGYMÁST,

A V A 6 Y  S Z E R E L E M  ELSŐ L Á T Á S R A ?

Az ü t unalmas. Síkságon haladunk. A 
kocsiban bömböl a zene, m int ahogy 
általában a fiatalok hallgatják. Kibámulok 
az ablakon. Semmi érdekes. D e  hoppá! 
Egy sasbérc em elked ik  ki a messzeségben 
egy toronnyal a hátán. A té rkép  után nyúlva 
eszem be jut, hogy 
ez nem  lehet más, 
m int Tokaj. A 
borok városa. Egy 
kis
d omborzatvál tozás 
láttán felüdültem , 
s a távolba 
m eredve
gondoltam arra, 
hogy mit hozhat 
nekem  ez a hét?
Szomorúságot, 
boldogságot? N em  
tudhatom  előre.

Pár óra múlva találkoztam Vele. 
Ránéztem . Első kérdésem  az volt, hogy 
honnan jött. Kolozsvárról - hangzott a 
válasz. Azután nem  nagyon beszéltünk 
többet, csak egy párszor néz tünk  egymásra.

A szálláson k ö tek ed e t t  velem, de  én ezt 
nem  csíptem, és ki nem  állhattam. Aztán 
egyre többször kaptam  el a pillantását. A 
második nap estéjén szörnyen fájt a fejem, 
valószínűleg az utazástól, s attól, hogy még 
nem  aludtam  ki jól magam. É ppen  kint

ü ltü nk  a folyosón, s 
a fejfájástól kin- 
lódva nek idültem  a 
falnak. Becsuktam 
a szemem. Hirtelen 
kaptam  egy puha, 
gyengéd puszit a 
számra. T eljesen  
váratlanul ért. Ami
kor kinyitottam  a 
szem em , meglát
tam  őt és rá
mosolyogtam.

Hát
dődött.

így kez-

-h-e
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A XX. század művészete a film

(Fábri Zoltán)

SZÜLETÉSNAP
R é m ü l t  arccal b u k ta k  le a  szék so ro k  

közé  őse ink , a m ik o r  v o n a t  robogo tt  
fe lé jü k  a vászonról. M e g d ö b b e n tő  
é lm é n y  le h e te t t .  Vagy k é p z e l jü k  el 
a n n a k  a s ü k e tn é m a  c so p o r tn a k  a té rd e t  
c sap k o d ó  haho tá it ,  a k ik  a n ém afi lm  
v e t í té s e  k ö z b e n  leo lvas ták  a sz ín észek  
ajkáról a c s e le k 
m é n y h e z  eg y 
általán  n e m  fű ző 
dő, m e g  n e m  v á 
logato tt  k i fe je 
z é se k e t .  Vagy
e m lé k e z z ü n k  a 
m é g  ak k o r  is 
m ula tságosan  
fu tkározó , izgő- 
m ozgó e m b e r -  
csoportok ra  a h ír
a d ó fe lv é te le k e n ,  
am ik o r  m o n d ju k  
Rákóczi h am vait  
ho z ták  haza
Kassára.

S a f ilm  k u 
riózum ból lassan szórakozássá  vált. 
N a g y m a m á in k  o lvadozva  á lldogáltak  
G la rk  G a b le  vagy Jávor Pál p lakátja i 
e lő tt ,  napi é lm é n n y é  vá lt  a mozi. 
I sm e re t le n  vagy k e v é s sé  ism er t  k u l tú rá k  
és é le t fo rm á k  tá ru l ta k  fel, s az 
á lom világo t H o lly w o od  csáb ítóan  
te s te s í te t te  m eg .

A film szalag  n e m  ti l takozo tt .  
R ö g z íte t te ,  am it  r á fé n y k é p e z te k .  
K iszolgált p ro p ag an d á t ,  uszítást, 
k u l tu sz t  - a tö m e g iz lé s t  befo lyásoló  
ha tásá t n e h é z  le n n e  tú lb e c sü ln i .  A 
f i lm m ű v é sz e tb ő l  a h a ta lo m  m ű v é 
sze tp o li t iká t ,  az a lko tóbó l kom isszárt

csinált .  H a  tú l
é lte .

M a  m ár  a film 
é le tü n k  te r 
m é s z e te s  része. 
A g y e rm e k  e lő b b  
ism eri m e g  D o 
nald  kacsát, m in t  
H ó fe h é rk é t .  A 
v id eo k o rsz ak b an  
e lv ész  a m űvész i 
je lleg , a ko m - 
m erc ia lizá lódás 
o ltá rán  e g y e 
te m e s  é r t é k e k e t  
á ld o z u n k  fel. 
Kell f ig y e ln ü n k  
arra, hogy  m e g 

ta lá l juk  a szép e t ,  a m a rad an d ó t ,  a 
tö r té n e t i  l é p té k k e l  m é rv e  is ú jszerű t. 
M a  k ü lö n ö sen .

Az id é n  először m e g s z e rv e z e t t  Fábri 
Z o ltán  F i lm k lu b b a l  k ö sz ö n t jü k  a 
százéves  f i lm m ű v é sz e te t .  B oldog  szü 
le tésnapo t!

-i-s-r

Geiger Zoltán rézkarca
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